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See the notice on TED website

449791-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Konstrukcje z betonu zbrojonego – Erw. Rohbau Haltestelle Fuhlsbüttler Str., Projekt 
FS
OJ S 124/2026 01/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Roboty budowlane

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Hamburger Hochbahn AG
E-mail: mathias.klatt@hochbahn.de
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Erw. Rohbau Haltestelle Fuhlsbüttler Str., Projekt FS
Opis: Die Hamburger Hochbahn AG plant im Auftrag der Freien und Hansestadt Hamburg die 
Errichtung einer neuen oberirdischen Haltestelle (Dammlage) auf der Linie U3 zwischen den 
Haltestellen Barmbek und Habichtstraße. Die Bauleistungen sind sowohl parallel zum Betrieb 
als auch während Betriebsunterbrechungen und Gleiswechselbetrieb der Linie U3 zu 
erbringen. Im LV Erweiterter Rohbau werden folgende Gewerke ausgeschrieben: 
Baustelleneinrichtung, Verkehrssicherung, Baugrubenverbau, Kampfmittelsondierung und -
begleitung, Erdarbeiten, Baufeldräumung, Abbruch- und Rückbauarbeiten, Tiefgründung, 
Gerüstarbeiten, Stahlbetonarbeiten, Abdichtungsarbeiten, Maurer- u. Estricharbeiten, 
Entwässerungsarbeiten, Sielbauarbeiten, Blitzschutz- und Erdungsarbeiten
Identyfikator procedury: df469227-76d7-4aae-9c85-3e3217303dc4
Wewnętrzny identyfikator: 286674
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223500 Konstrukcje z betonu zbrojonego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45213321 Roboty budowlane w zakresie stacji kolejowych

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Hamburger Hochbahn AG Steinstraße 20 
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20095
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/449791-2026
mailto:mathias.klatt@hochbahn.de
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Dyrektywa 2014/25/UE
sektvo -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Poważne wykroczenie zawodowe: Neben den Ausschlussgründen gem. §123 und 124 GWB 
gelten ggf. weitere Ausschlussgründe, die in den Vergabeunterlagen zu finden sind.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Erw. Rohbau Haltestelle Fuhlsbüttler Str., Projekt FS
Opis: Rückbau Bestandsdamm (Länge ca.130 m), Neubau Haltestellengebäude inkl. Betriebs- 
und Technikbereich (Kabelkeller) und Aufzugsschächte sowie Zugangsanlagen Ost mit 
Treppen und Fahrtreppen (Länge ca. 44 m, Breite ca. 25,5 m). Zugangsanlage West mit 
Treppen, Neubau Durchgang Ost (Länge ca. 9,5 m, Breite ca. 10 m), Neubau Durchgang 
West (Länge ca. 10 m, Breite ca. 9 m), Neubau zweier tiefgegründeter Seitenbahnsteige (ca. 
90 m) mit Kriechkeller, Abdichtungsarbeiten, Hauptmassen: Beton ca. 3500 m³, Bewehrung 
ca. 600 t, Erdarbeiten ca. 12.500 m³, Mikropfähle ca. 1720 m, Klinkerfassade
/Verblendmauerwerk ca. 750 m², KS-Mauerwerk innen ca. 600 m²
Wewnętrzny identyfikator: 286674

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Roboty budowlane
Główna klasyfikacja (cpv): 45223500 Konstrukcje z betonu zbrojonego
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 45213321 Roboty budowlane w zakresie stacji kolejowych

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20095
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 18/01/2027
Data zakończenia trwania: 31/12/2028

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 0

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): nie
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Wpis do rejestru handlowego
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Opis kryterium selekcji: Nachweis über Berufs- oder Handelsregisterauszug nach Maßgabe 
der Rechtsvorschriften des Landes der Gemeinschaft, in dem es ansässig ist. Die Auszüge 
dürfen nicht älter als 6 Monate sein.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
GWB §§123 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
GWB §§ 124 vorliegen. Eigenerklärung des Bewerbers, dass keine Ausschlussgründe gemäß 
§ 21 Absatz 1 Satz 1 oder 2 SchwarzArbG vorliegen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung zur VERORDNUNG (EU) 2022/576 DES RATES vom 
8. April 2022
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass im Unternehmen geeignete Maßnahmen zur 
Verhinderung von Korruption getroffen wurden und die geltenden Wettbewerbs- und 
Korruptionsgesetze beachtet werden.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, dass den Verpflichtungen aus dem Mindestlohngesetz 
nachgekommen wird und den Arbeitnehmern der gültige Mindestlohn beziehungsweise ein 
höheren Lohn auf Grundlage anderer Bestimmungen über Mindestentgelte, wie zum Beispiel 
eines für allgemeinverbindlich erklärten Tarifvertrages, gezahlt wird.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Inne wymagania ekonomiczne lub finansowe
Opis kryterium selekcji: Die Bescheinigung des Finanzamtes in Steuersachen sowie die 
Unbedenklichkeitserklärungen der Krankenkasse, bei denen die meisten Beschäftigten 
versichert sind, sind beizufügen. Die Bescheinigungen dürfen nicht älter als 12 Monate sein.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Ubezpieczenie od odpowiedzialności cywilnej z tytułu ryzyka zawodowego
Opis kryterium selekcji: Nachweis aktuelle Haftpflichtversicherung mit mind. 3 Mio. EUR 
Deckungssumme pro Schadensfall.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Środki zapewniające jakość
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Opis kryterium selekcji: Eigenerklärung, im Auftragsfalle deutschsprechendes 
Schlüsselpersonal (Projektleiter, Bauleiter und Obermonteur) einzusetzen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury

Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Drei Referenzen für die Realisierung von umfangreichen Massivbau- 
und Gründungsarbeiten im Hoch- und Ingenieurbau in den letzten 7 Jahren mit einem 
Auftragsvolumen von größer/gleich 3.000.000 € netto unter Einhaltung vorgegebener 
Betriebsunterbrechungen / Sperrpausen vom gleisgebundenen ÖPNV / ÖPV
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: 100 Prozent. Der Preis ist alleiniges Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Dostęp do niektórych dokumentów zamówienia jest zastrzeżony
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Informacje o zastrzeżonych dokumentach są dostępne pod adresem: https://www.meinauftrag.
rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155572
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: https://www.meinauftrag.rib.de
Adres URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.meinauftrag.rib.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Opis gwarancji finansowej: siehe Vergabeunterlagen
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 31/07/2026 18:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy wszystkie brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Nach Ermessen des Käufers können einige fehlenden Bieterunterlagen 
nach Fristablauf nachgereicht werden (vgl. §51 Abs. 2 und 3 SektVO).
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155572
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/155572
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Warunki dotyczące realizacji zamówienia: siehe Vergabeunterlagen
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak
Forma prawna, jaką musi przyjąć grupa oferentów, której udzielono zamówienia: 
Gesamtschuldnerisch haftende Bietergemeinschaft mit bevollmächtigtem Vertreter. 
Bietergemeinschaften haben mit Angebotsabgabe eine von allen Mitgliedern unterzeichnete 
Erklärung (Bietergemeinschaftserklärung) abzugeben, in der die verbindliche Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der für 
die Durchführung des Vertrages bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsgeschäftlich 
vertritt, in der die Zuweisung der Leistungsanteile der einzelnen Mitglieder ausgewiesen ist , 
dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Wird diese Bietergemeinschaftserklärung 
nicht mit Angebotsabgabe eingereicht oder ist diese nicht von allen Mitgliedern im Original 
unterschrieben, wird die betreffende Bietergemeinschaft vom Vergabeverfahren 
ausgeschlossen.
Zasady finansowe: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Informacje o terminach odwołania: Nach § 135 Abs. 2 GWB endet die Frist, mit der die 
Unwirksamkeit eines Vertrages mit einem Nachprüfungsverfahren geltend gemacht werden 
kann, 30 Kalendertage nach der Veröffentlichung der Bekanntmachung der Auftragsvergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach § 160, Abs. 3 Nr. 1 GWB istder Antrag auf 
Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
Ablauf der (in der Bekanntmachung benannten) Frist zur Angebotsabgabe oder zur 
Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Angebotsabgabe oder zur Bewerbung gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden 4. Mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Hamburger Hochbahn AG
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia: Hamburger Hochbahn 
AG
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: Behörde 
für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Hamburger Hochbahn AG
Organizacja rozpatrująca oferty: Hamburger Hochbahn AG

8. Organizacje
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8.1.
 
ORG-0001
Oficjalna nazwa: Hamburger Hochbahn AG
Numer rejestracyjny: DE811239681
Departament: Bereich Baueinkauf
Adres pocztowy: Steinstraße 20
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 20095
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
E-mail: mathias.klatt@hochbahn.de
Telefon: 000
Adres strony internetowej: https://www.hochbahn.de/de
Profil nabywcy: https://www.hochbahn.de/de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Centralna jednostka zakupująca udzielająca zamówień publicznych lub zawierająca umowy 
ramowe w zakresie robót budowlanych, dostaw lub usług przeznaczonych dla innych 
nabywców
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja zapewniająca dostęp offline do dokumentów zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen Hamburg
Numer rejestracyjny: 02000000-KBSW000001-97
Departament: Behörde für Stadtentwicklung und Wohnen
Adres pocztowy: Neuenfelder Straße 19
Miejscowość: Hamburg
Kod pocztowy: 21109
Podpodział krajowy (NUTS): Hamburg (DE600)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Amt für Verwaltung, Recht und Beteiligungen
E-mail: vergabekammer@bsw.hamburg.de
Telefon: +49 40428403230
Faks: +49 40427940097
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy

mailto:mathias.klatt@hochbahn.de
https://www.hochbahn.de/de
https://www.hochbahn.de/de
mailto:vergabekammer@bsw.hamburg.de
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E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 02099c3b-1218-4d92-a03a-8b612aee56c3  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 17
Ogłoszenie – data wysłania: 30/06/2026 09:51:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 449791-2026
Numer wydania Dz.U. S: 124/2026
Data publikacji: 01/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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